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[29] <de eo, qui alterum vulnerat se defendendo a> 
 
Vulneratb quis alterum vitam suam defendendo supra viam publicam, quod ille ipse 
vulnerat aut percutit, et si clamore proclamaverit, et invasor comparet violenter, seu 
proterve, et conqueratur iudici, et qui non potest, nec audiet, pro imbecilitate sui 
corporis tunc comparare, et inposterum eadem die compareat et conqueratur iudici et 
scabinis, et ostendat sua vulnera, et protestatur per hos, qui suum clamorem 
audierunt, quod inicium contencionis sui adversarii fuerit et non suum, et quod ipse 
se defenderit in defensione vite sue, et ipse acquirit querimoniam primam. Sed si 
pernoctabit, extunc hoc fieri non potest. 
 
a ręką inną niż autora podstawy na górnym marginesie; b ozdobny inicjał wysokości trzech wersów 
 
[hasła: zranienie, zwłoka, obrona konieczna, droga publiczna, sędzia, skarga, uszkodzenie ciała, ławnik, 
świadek, obwołanie] 
 
 
 
 
 


